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Néhány komoly szó a járásőrmesterekhez 
és járásőrmesterjelöltekhez. 

Irta : Vil'óq Lri.;;zló csenaÖrszú.zado~. 

Alig néhány éve csak annak, hogy az intéző kötök· 
nek gondoskodása úgy a közbiztonsági szolgálat, mint 
a csendőr alti szt; kar érdekében rendszeresitette ajárás
őrmesteri állásokat azon czélból, hogy miután az új 
bünvádi perrendtal'tásról szóló 1896. évi XXXIII. törvény
czikk értelmében ennek életbeléptetés étől fogva csendőr 

\isztek nyomozó cselekményeket nem teljesithetnek, - a 
nagyobb fon tosaágu 8 bonyolultabb közbiztonsági zavarok 
esetében szélesebb mederben és nagyobl, köriiltekintéssel 
foganatositandó nyomozás ok lebonyolítása akadályokba 
ne ütközkessék, iiletve, hogy az idézett törvény hallga
tólagos intézkedése által származott űr betöltessék és a 
közbiztonsági szolgálat kezelése, irányitása az ezen szol
gálatban bő tapasztalatokkal biró, szakképzett csendőr 
altisztekre ruháztassék. 

Ha figyelembe vessz'lik azt, hogya csendőr járásőr· 
mesterek teendőit és hatáskörét szabályzó Cs-18. utasitás 
mily magasfokú képzettséget és képességet kiván az 
ezen állásra kiszemelt. vagy már kinevezett altisztektől, 
azonnal homloktérbe lép azon kérdés, hogy a járásőr
mesteri kar jelenlegi kiegoszitési rendszere megfelelhe~-e 
és meddig; 3. fokozatos előléptetési rendszer a mai fOl'
májábn.n megmaradhat-e, kiválóan alkalmas, iskolázott, 
ambitiosus altiszteknek soronkivűli elöléptetése, - ' hogy 
8. vezető szerepbe több lüktető erö vitessék be - nem 
volna-e behozandó ületve bizonyos megszoritások, iskolai 
képesitésbez (qualificatió) való kötés nem szűkséges-e? 

Bar ezen kérdések, - ismerve a fontos hivatást, melyet 
járásőrmest.ereinknek betölteni Itell, igen is előtérben 
állanak, még sem lehet állitani azt, mintha a jelenleg 
dívó kiegészitési rendszer az eredmc'nyekct illetőleg 
sikertelen volna, vagy a kitűzött czélt nem szolgálhatná, 
mert az általános miiveltségnek, szakképzettségnek meg· 
szerzése 'LZ elemi tanulmányok u. m. helyesirás, fogal
mazás, számolás, legalább egy nyelvnek nyelvtani isme
retei, földrajz, hazai történelem, s főleg a valláserkölcsi 
tanok közepes ismeretei alapján barkinek is sikerülhet, 
tis ezek szilárd alapot képezhetnek arra, hogy kellő 
akamterő s az önképzésre való kitartó törekvés mellett. 
közepes szellemi képességü egyén is elél-je azon szel· 
lemi- és szakképzet.tséget, melyet ezen fontos állás meg' 

követel. 

SZERKESZTŐSÉG És KIADÓHIVATAJ" 
Budapest. IV. Egyetem-utcza 4 sz. 

Bár. végeredményben véve azon javadalmazást, melyre 
járásörmestereinknek ezen állásra való kinevezésük által 
igényük van, - biztosra vehető, hogy bizonyos kisebb 
qualificatíoval biró egyének szép számban törekedtek 
volna ezen állások elnyerésére, mert az állami és törvény
hatósági szolgáh1.tban is csak több évi sikeres müködés 
biztosit j a, hogy ily képesitésű egyének évi 1:1,40 korona 
j-avadalmazást elérhessenek, a mely idők mnltával 
1800 koronáig emelkedhetik, - mégis az intéző körök, 
bizva érdemes altiszti karunkban, s honorálva aZOll érde
meket, melyeket régebbi altiszt jeink a csendőrségi tes
tületnek országszerte közkedveltté, életkep"ssé tétele 
által elvit:izhntatlanul szereztek. de egyut,tal czélozl:L 
azt is, hogy ezen régebbi altisztek anyagi belyzete úgy 
a tényleges szolgálatban, mint nyugdijazásuk cse ten is 
javittassék, a fennebb érintett elvek szem előtt tartá
sával a járás-őrmesteri rendfokozatba első sorban és 
kivétel nélkül a csendőrségi szolgálatban igen számos 
évek óta sikeresen működö, érdemes altiszteket nevez 
ték Jú. 

A számítás az volt, hogy a szervezés első, tehát 
bizonyosan átmeneti folyamatában a kinevezettek, ha 
nem is mindnyájan, de a legnagyobb részben, szal!
képzettségűlL megbizhatóságuk és önálló gondolkozá· 
suk révén föléje fognak tudni emelkedni azon szűkebb 
legénységi körnek, mely fölött ft vezetőszerepet úg~' 

szolgálati, mint szolgálaton kivüli, tehát társadalmi 
tekintetben is gyakorolni hivatottak. 

Ámde, - s ezen fejtegetésnek czélja az, hogy a 
jelentkező félszegségekre a figyelem felhivassék - mint 
mindenben. úgy ebben is. a kezclet nehézségein alig 
túlesve, tapasztalni lehet. hogy ezen uj intézménynek 
igen sok fattyúhajtása van, s igy gondos nyesegetésre, 
folytonos ápolásra szorul, mert ennek hiányában -
mint a gondozatlan növény - elsatnyul, fejlődésében 

visszamarad. 
.Járásőrmestereinket, midőn rövid hat havi próba

szolgálatra bocsáttattak, batáskörük kiszélesbitése, fi 

járásparancsnoltsággal való megbizatás váratlanul érte. 
de ki is volt zárva, hogy erre huzamosabb i(lő óta elő
készülbettek volna, s mikor positiójukba elhelyezked
tek, öket els Q sorban nem a szorosan vett hivah\suk 
gondja foglalta el, hanem e helyett l1. jobb jövőbe 
vetett tulzott reménykedések elltábitották :1nnyira, hogy 
ft legtöbb közülök azonnal többnek képzelte magát, 
mint a mi, egy kisebb ré~z pedig megmaradt a szűkebb 
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körü örsparancsnoki állás maga egyszerüségében. köz
napiasságában. a minek l egelső következménye az lett. 
bogy a hel.ves középutat alig egynehány volt képes fel
ismorni, azon elindulni és biztosan baladni. 

Erre következett az. hogy a t iszti előljárók ébersége 
következtében csak azok érvényesülhettek, kik a nagy· 
zás és képzelődés teréről leszol'ithatók és a helyes ntra 
terelhetők avagy a szűklátkörüség, köznapiasság nyüge 
alól folyton os oktatás és ell enőrzés segélyével felszaba
dithatók voltak. 

Többen pedig, a kik ezen befolyásra nem bajlottak, 
mint a nekik szánt állásra alkalmatlanok. mint bajó
töröttek, a kezdet kezdetéu b átramaradtak , illetve 
leszOl1lltak. 

Mindez azonban, a mint a tapasztalat bizonyit ja, 
nem zárhatta ki azt, hogy kevésbé rátermett altisztek -
a kik akár szellemi, akar pbysikai képességeik hiányai 
miatt később gyengélrnek hizonyultak - az ezen rend
fokozatha való kinevezést el ne érj ék, de ezek maguk 
is kellett é~ kell. hogy érezzék, hogy álláskötelmeikkel 
csak folytonos küzdelemmel tudnak megbirkózni, s nem 
ritka eset, bogy a csüggedés is erőt vesz rajtuk, a mi 
a szolglílatra feltétlenül káros es az előljáróknak is 
felette Hok gondot okoz. 

Az altiszti kar által bizonyára nem ismert okok 
miatt megtörtent az, bogy az első időben teljesitett 
próbaszolgalat után a járásőrmesterek nem a remélt 
számball lettek kinevezve teljes illetékkel, avagy osak 
őrmesteri illeték re is, sőt több fiatal csendőrőrmester 

buzamosabb időig kellett és kell is, hogy várjon a 
próbaszolgálat teljesitése után járásőrmesterré való kine
vezésére. 

A fölcsigázott, de természetes gondolkozás mellett 
meg nem okolható reménykedés többeket csalódásba 
kergetett; különösen azokat, kik nem látták be azt, 
hogy mily nagy igazságtabnság lptt volna az egyes 
kerületi parancsnokságok különböző altiszti állománya 
és az ezek között létező elől éptetési viszonyoknak 
figyelembe vétele é~ egyenlősitése nélkül egyik parancs
nokságnál a, két éves csendőrőrmestort járásörmestelTé 
kinevezni. másutt pedig három, sőt öt éves csenclőr

örmestereket jrLrásparancsnoki helyek hiányáhan ön
hibájukon kivül mellőzni. Másrészi meg megfeledkeztek 
arról, bogy az intéző köröknek az lillamháztartás mér
legével is számolni kellett és kell is, és hogy a, testü
let iránti gondoskodás egy pillanatig sem szünetel, s 
nem is szünetelhet, mint azt számtalan jeiből látni 
és következtetni lehet, annál is inkabb, mert mikor 
anyagilag az egyes tagokon segiteni nem lehetett, a 
segítés czélzata és hatása mindig jelentkezett azokban 
az intézkec1ésekben, melyek a terhes csendőrségi szol
gálat szellemi tis physikai fáradalmai n törekedtek köny
nyiteni. 

Korán feledésbe ment, hogy csak 6-8 évvel ezelőtt 
alig )1 - 3 őrmesteri hely volt rendszeresitve (lgy-egy 
sZlÍrny állományáhan, mikor 1:3 --18-20 éves érdemes 

szolgálat jutalma lehetett csak az, hogy valamely altiszt 
az őrmesteri illetékeket megkapta, pedig épen ezen 
altisztek voltak ám igazi uttörői annak, hogy a csend
őrség az egész ország területén fogékony talajra talált, 
s mim\enki által elösmert érdemeket vivhatott ki ma
ganal .. 

Természetes, hogy a tulzott és hiu reménykedések 
nyomán fakadt csalódas meghozta a maga gyümölcsét, 
az elégedetlenséget. 

Sok helyütt az előre hetáhlázott magasabb illeték 
helyett az anyagi gondokat is, mert a legtöbb próba
szolgálatra bocsátott altiszt, annak sikere és kinevezése 
reményében a járásőrmeateri ruházat megrenclelésével 
magai költségekbe verte, s nem ismerve ahatari, mely 
a ruhaátalány mérvéhez lett volna szabandó. sokan a 
szükségesnél nagyobb mennyiségben rendelték meg 
ruházatul(at oly összeg erejéig. mely az ő kicsinyerszé · 
nyüket vagy teljesen kimeritette, vagy pedig képtelenné 
tette őket arra, hogy anyagi gond nélkül magukat és 
csalá,djukat föntarthassák. 

Ehhez jiLrult az, bogy megbizhatlan czégek karmai 
közé jutva, folytonos szorongattatasnak voltak kitéve ti 

miatt, hogy könnyeImüell hittek a jövőben, bár alkal
muk volt raktari kelméket ármegtérités mellett igénybe
venni és szerényen, de akként berendezkedni, a mint 
állásuk azt megkövetelte, s kikerülhető lett volna az 
anyagi gond, mely vállukat részben vagy egészben még 
most is nyomja. 

Töhb altisztet elvakitott a tiszteket való utánzási 
viszketeg is, s nem ritkán tapasztalhatni azt is, hogy 
sol, ilyaltisztet felesége nagyzási hóbortja - melyet 
mint férj és családapa korlátozni nem tud vagy meg 
sem kisérel -- magával ragadja és belesodorja az adós
ságok lélekölő utvesztőjébe. 

Oktalan büszkeség, elbizakodottsag, nem ritkán meg
nyilvánuló gőg sodort egyeseket abba a helyzetbe, hogy 
lehetetlen és tartbatatlan Lanásmódjuk altal alárendelt
jeik vonzalmát és ragaszkodását - melyek nélkül 
öS6zmüködést biztositani lehetetlen - elvesztették, a 
polgari tarsadalom előtt pedig bizalmatlanság és lenézés 
lett osztalyrészük, pedig ezeknél inkább csak a szolgá
latban való durvaság és önkénykedés teheti sikertelenné 
miíködéeüket. 

Beteljesedett raj tuk a szentirasnak az a mondása, 
hogy «a ki magát felmagasztalja, megaláztatikn. 

Igen sokan félreértették a vezető kőrök intentióját 
és a részükre 8zahályainkban biztositott könnyitése
ket - igen valószinlien azért, mert nem tudták hiva
tasuk czélját felfogni - 8 az addigi sikeres tevékeny
ségüket a kényelmeskedés és a semmittevés váltotta 
fel, mint,ha az lett volna II ezél, hogy semmittevésért 
tekintélyesehb állássa! és jobb javadalmazással j utal
maztas8anak. 

Akárbány ily altiszt elfeledte, hogy ő egyuttl11 örs
parancsnok is, s lelkiösmeretével összeegyeztetni tudta 
azt, hogy egy fiatal tapasztalatlan altisztl'e bizta min-
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den felügyelet és befolyás nélkül anyaöl'sét, s midőn e 
miatt a tiszti előljárók a megkövetelt módon közbe
léptek, ott volt az ujabb csalódás, melynek következ
ményeit viselnie kellett_ 

Bizony szomoru dolog, de tapasztalat igazolja, hogy 
sok járás szék belyén lévő örs gyengébb minden tekin
tetben az alárendelt kűlörsnél, a mi alkalmas arra, 
Logy a járásparancsnok külső müködését is elbomalyo
sitsa es az előlj árók szigorubb intézkedéseit bivja ki. 

Felügyeletet gyakorolni valamí fölött, vagy valamit 
kritizálni mindig könnyebb, mint ugyanazt belyeson 
megtenni. és a kritika - ba bármily alapos és komoly 
is - hamar",bb kész, mint a megbiráIt munka. 

Ez osak a mellett szól, bogy az amugy is szűk 

mél·vre szoritott irodai tevékenység nem képezhet sem 
okot, sem mentséget arra, hogyajárásőrmester irodai 
teendői leple alatt a részére megszabott gyakorlati szol
gálat, vagy a tiszti előljáróknak az egyéb irányu tevé
kenység fölött gyakorolt jogos és igazságos kritikája 
alól magát kivonhassa. 

Az utasitások a járásparancsnok részere a gyakorlati 
szolgálatban oly tág teret biztosítanak, hogy kellő 
ambítio mellett tehetségét, legyen az kisebb foku, köze
pes, vagy kiváló, minden körülmények között érvénye

sitheti. 
Nem kell feledni, hogy akülszolgálatban töltendő 

idő részben azért szállittatott le a járásőrmestereknél, 
hogy az irodai foglalkozás, őrszemlék megtartása, egyes 
fontosabb esetekben való kiszáJlások teljesitésében kor
látozva ne legyenek, részben pedig Jl,zért, hogyajáras 
területén való folytonos mozgás - szolgálaton kivüli 
érintkezések, az őrsszemlékhez való előkészületek - 
áttekintés és megfigyelésre elég idejük legyen, s ne 
legyen ek rabjai az anyaörsnek, mint a szorosan vett 

örsparancsnok. 
Ezen czél szülte meg rövid pár év alatt azt, hogy 

helyettesük ugyszólván kivétel nélkül vizsgázott altiszt, 
a ki - ha őt mindenirányu ténykedésében kellően 
vezeti és fegyelmezi - valósággal a jobb keze, s fele 

gondot a válláról le is veszi. 
De igen sok járásparancsnok az ily czimen történt 

könnyitést olybá tekintette, mintha a szolgálati órák 
reclucálása azt czélozta volna, hogy ő az édes semmit
tevésnek :1tengedve magát, várja a hónapok, évek alko
nyát, s majdan gyakorlati eredmény nélkül magasabb 

nyugdijat érhessen el. 
Mikor ezen félszeg gondolkodásból a hibások fel

rázattak és a jogtalanul megszakitott munkásság terére 
Rzorittattak, ujból csaló das érte őket, mert már-már 
hihetetlennek tarLották, hogy nekik még valaha a szó 
szoros értelmében véve dolgozni is kell. 

Ezzel kapcsolatos és gyakran megnyilvánuló hiba az 
is, hogy az egymassal szomszédos területen m~kö~ő 
járásparancsnokok egymás területére, ereclményeue ~s 
személyére is féltékenykednek, irigykednek, s teruletel
ket egymástól elválasztani, elzárni igyekeznek, s ez 

által gyakran öntudatlanul a szolgálatnak és eredmé
nyes műkudésűknek, igy önmaguknak is mérhetetlen 
károkat okoznak. (Folyt. köv,) 

A pénzhamisitásról. 
Irta; Némethy Fel·ene. csendőrszázados. 

A hamis pénz készitése és terjesztése ezelőtt hazánkban 
is elég gyakori volt, de ma már ritkább an fordulnak elő 

ily esetek, mert az állam mindent elkövet, hogy az 
ércz· és papirpénz utánzását megnehezitse_ Tény, hogy 
a pénzbamisitás mai napság igen nehéz mesterség, de 
azél't akadnak vallalkoz6 szellemű egyének é~ ha a 
hamisitványaik nem is valami sikerültek, a szakember 
által könnyen felismerhetők, a laikus, a kevésbé mű

velt vagy tapasztalatlan közönséget mégis sokszor rásze
dik velük. 

A pénzhamlsitásokat vizsgálva, azoknak két főfaját 

találjuk, ft szerint, a mint a hamisitás kicsinyben vagy 
nagyban üzetik. 

A meglehetősen gyakori kisüzem kevésbé veszélyes 
és rendszerint érczpénzeknek értéktelen fémekből való 
öntésére szoritkozik. 

A pénzverde szerinti eljárás: a nyomás és preselés 
nt jan való előállitás, annak bonyolult és drága volta 
miatt ezeknél kevésbé fordul elő. A hamis érczpénzt 
készitők rendesen ügyetlen ek ; a felhasználandó fémet 
vagy mint afféle kisebb kézmüvesek a mübelyükben, 
vagy egyszerü tüzhelyen olvasztják a legegyszerűbb 

segédeszközökkel. leginkább minden technikai ismeret 
nélkül A hamísitványok is ennek megfelelően töké

letlenek. 
Az öntés utjan előállitott érczpénzhamisitványokat 

vizsgalva, a következő szembetünő tulajdonságokat ta
pasztaljuk: Az öntésnél a pénzdarab karimájan, ott, 
a hol a forma két része találkozik, egy kiálló szegély
varrat képződik; továbbá egy kis fémcsap azon a helyen, 
hol a folyékony fém a formába öntetett, a melyet a 
hamisító azután levág vagy lefűrészel. Ezen eljárás 
következtében a hamisitvanyon hiányzik az él (szegély) 
felirás vagy reczézés, az egyes betük, rajzok nem bír
nak élesen kidomborodó körvonalakkal, mint a vert 
pénznél, hanem elmosódottak és letompitottak; végl·e 
a felület durva és érdes, rendesen öntési hólyagocs
kákkal boritva. Vert darabokn'ál ezen hibák elesnek 
ugyan, de valamely különlegességükkel ezek is rend
szerint eltérnek avalóditól. 

A szinben is nagy különbségek fordulnak elő, mi 
különösen a valódival való összehasonlitásnál tünik 
fel. A hamisitványok fénye is elütő; ezek rendszerint 
homályosak, vagy ba fényesittetnek, ez feltünően csil
logó, eltérőleg a valóditól, hol az alap fénylik, mig a 
kidomboritott kép vagy feli rás homályosabb ; feltűnő 
gyakran a tompa csengés, ha kőlapra dobjuk, tovabbá 
a méreteknek különbsége; tekintve, hogy a hamisit
vatlyok elöállitásához többnyil"e ón, ólom, vörösréz, 
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harangöntvény használtatik, ilyeneknél, ha kezünkön 
dörzsöljük, sajátos szagot érzünk, mig Itz arany és 
ezüst mindig szagtalan. Az érczpénz hamis voltát ta
pintattal is meg lehet állapitani ; minden öntött pénz 
durva tapintatu, az ón vagy ónkeverék zsiros, a higa
nyozott pedig sikamlós. 

A pénzhamisitások ezen fajtája, mint emlitők, rend
szerint kisebb mérvben üzetik; másként áll azonban a 
dolog a nagyban való gyártásnál, mi leginkább a papir
pénzhamisitásnál fordul elő. Mig a kicsinyben való 
hamisitásokat kevésbé veszélyesnek és károsnak tal·t· 
llatjuk, mert a gyál·tast és a forgalomba hozatalt rend
szerint egy ugyan&zon egyén végezvén, annak kinyomo· 
zasa sem okoz különös gondot és fáradságot, addig 
egészen más viszonyokkal és körülményekkel találko· 
zunk a nagyban való pénzhamisitásnál. 

A nagyban való hamisitásnál a legkörmönfontabb 
elővigyázat alkalmaztatik a felfedezés lehetetlenné téte
lére; a legtöbb esetben egész csoport szövetkezik, az 
egyik az előállitással, mig az elterj esztéssel az ügy
nökök és alügynökök egész raja foglalkozik. A pénz
hamisitók gyártmányukat sohasem adják ki azon a 
helyen, a hol az készült, épúgy a kibocsátást sem esz
közlik azon egyének, kik annak készitésében .részt vettek, 
miután a müködésnek ilyetén összpontositása nagyon 
megkönnyitené a felderitést; azért szükséges, hogy a 
hamisitványok mielőtt a forgalomnak átadatnának, lehe
tőleg sok közvetitő kézen menjenek át, úgy hogy ha 
valamely hamisitvány felfedeztetik, annak eredete után 
való kutatás lehetőleg megnehezittessék. 

A hamisitások ezen második főfajtája; a nagyban 
való gyártás, főleg a bankj egyekre ter j ed ki. Az elté· 
réseket vizsgálva, ez a papir minőségében, a rajz, az 
irás és a szinben mutatkozik. A valódi bankj egyek 
papirosa kenderből készül, mig a hamisitványokhoz 
használt többnyire rongyból, farostból, stb. A nagy
ságának méretei is rendszerint eltérők, mert mig a 
valódi bankjegyek mél'etei a milliméter tört részeig tel
jesen egyenlők, addig a hamisitvány a kemiai szerek 
összehuzó hatása következtében többnyire ki sebb. Az úgy
nevezett vizjegy hiánya is feltünik, mi elütő akkor is. 
ha olajnyomattal dolgoznak, mert a valódi bankjegyen 
az csak a világosság ellen tartva vehető észl'e, a hami
sitványon pedig a fektetett helyzetben is előtünik; ha 
pedig más uton lesz előállitva, akkor a külőmbség az, 
hogya valódi bankjegyen a vizjegy világosabb az alap
nál, mig a hamisitványnál ez megfordítva áll. A valódi 
bankjegyen az egyes betük és számok alakja, nagysága 
és méretei teljesen egyöntetüek, mig a litografiai vagy 
szabadkézi utánzatok ezekben mindig többé-kevésbé 
eltérést mntatnak, nemcsak az eredetitől, de egymás 
között is. 

A szin az eredeti bankjegyeknél mib dig erőteljesen 
élénk, az utánzatoknál, különösen a fényképezetteknél 
némileg elmosódott és homályos. A "Guillochirozás)), 
vagyis az alaprajznak simmetrikusan egymásba folyó 

kőrvonalai vagy helytelenül utánoztatnak, vagy telj esen 
hiányoznak. 

A hamisitvány egyszerü módon ismerbető fel a ste
reoskop segélyével ; abban a valódi példány teljegen 
egybevágó, egyöntetű képet mutat, mig a hamisitvány 
a valódit nem fedi. 

Az ' előrebocsátottakban nagyjában körvonaloztuk a 
pénzhamisi tások válfajait, a hamiAitványok felismer
hetésének leggya.koribb eseteit, mi kevésbé tartozik 
ugyap müködési körünkbe, de mégis a nyomozás, a 
kiderités érdekében ismeretük elkerülbetetlen, s most 
igyekezni fogunk a kutatás, a nyomozásra nézve ut
mutatást adni. 

Hamis pénz előfordulása esetében lehetőleg megálla
pitandó mindenek előtt, hogy hol lett hamis pénz ki
adva ; némelykor csak egy, máskor egyidejüleg több 
helyen található fel. Nagyon előnyös e tekintetben a 
kü!földön, különösen Németországban behozott repdel
kezés, bogy a nagy rendőrségi központokban lajstromok 
vezettetnek az előforduló hamisitványok pontos leirá
sával, a kiadási belyek megnevezés8vel; ugyanott a 
már tetten ért pénzbamisitók is a szokásos visszaeséAre 
való tekintettel a legpontosabban tartatnak nyilván; 
így a hamburgi rendőrség 326 pénzhamisitót vezet elő

jegyzésben. Hamisitványok előtalálásakor ezen köz
pontokhoz azonnal kimeritő jelentés tétetik, honnét az 
adott adatok alapján az előjegyzések egybevetésével 
igen hasznos utbaigazitás nyerhető. 

Ha a hamisitványok csak szük körben vannak elter
jedve, akkor ez arra enged következtetni, hogy azokat 
ott készitik, a hol ki adj álc Szorgos utánjárás, a körűl

mények alapos egybevetése annál is gyorsabb sikerre 
vezet ily esetekben, mert a tettesek is ott kéznél van
nak, tekintve hogy a kicsinyben dolgozó pénzhamisitó 
a hamisitványokat röviden az előáll itás után forgalomba 
bocsátja. 

A nagy mennyiségben előforduló hamisitványok ki
deritése sokkal fárasztó bb, hosezad&lmasabb eljárást 
igényel. A gyártás fészke rendesen távol világvárosok
ban va n ; a terj esztésről pedig egész szövetkezet gon
doskodik. A mig ugyanis maga az előállitó serényen 
dolgozik mühelyében, a legnagyobb szorgalo=al és 
buzgósággal gyártva a hamisitványokat, addig szövet
kezett czinkostársai messze földre utaznak, hagyott, 
bevásárlásoknál, számlák kiegyenlitésénél vagy mulato
zásoknál adjanak tul a bamisitványokoll. Ezen fo ly
tonos ide-oda utazás a nyomozást rendkivül megnehe
zíti, a kideritést majdnem lehetetlenné teszi. Szeren
csére más módozat is áll rendelkezésre. A pénzbami
sitónak is ki kell papir-, ércz-, készülékek és kellékek 
szükségletét egészitenie ; teljesenI megfelelőt és aIk al
masat csak kevés gyár tart készletben s miután ezek 
az áru kiszolgáltatásában igen elővigyázóak és óva
tosak, az innét nyert felvilágositásolt sokszor nagyon 
előnyösen hasznó,Jhatók fel. 

A nyomozás főczélja a tet tes kideritése ; ennek ki-
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puhatolasa körül figyelembe veendő azon körülmény, 
hogy. a ~enzhamisitásnak is meg vannak a saját specia
IIstál, Ink ezen foglalkozáshoz hivek maradnak. m ert 
ennek is, mint a vadorzásnak, ellenállhatlan vonzereje 
van, úgy hogy aki már egyszer sikerrel gyakorolta 
ezen mesterséget, abba ujbóJ meg ujból visszaesik s 
rendesen mint, pénzhamisitó fejezi be a börtönben 
életét. Léteznek családok, hol fiuról·fiura száll ezen 
traditio és több -nemzedék bűnhődik érte. Ha tehat 
valahol hnmisitvanyok fordulnak elő, első sorban ki
puhatolandó, nincs- e a környéken m al' büntetett pénz
hamisitó ; gondosan megfigyelendök ennek viszonyai, 
nincs-e sanyaru helyzetben. van's rendes foglalkozása 
és keresete, nem·e ltöltekezik, kivel érintkezik :' 

A hamisitványok minőségéből is lehet a tettesre kö
vetkeztetni: azért azok affa nézve vizsgá landók meg, 
valjon technikailag pontos kivitell~l birnuk·e vagy csak 
otromba, kontál' készitmények. Öntvényekre nézve réz
öntők, fazekasok, vályog\'etők, stb., banltj egyekre nézve 
fényképezők, lito~rafusok, rézmetszők figyelendők meg. 

A követendő eljárás közelebbi meg"ilágitasára aláb
biak szolgáljanak: 

Csehország kaadeni kerüleiében hamisitványok for
dultak elő, melyek előállitása litografusra engedett kö
vetkeztetni. A nyomozó rendőrközegnek tudomására 
jutott. hogy egy Kaatlen melletti birtokos fivére lito
grafus; beállitott eh hez mi nt irószer- és festékügynök 
és felajánlá áru it. Beszéd közben észrevette, hogy a 
gyanusitott ujjain piros festék nyomai vannak. Azon 
ürügy alatt, hogy czége r észére irní valója van, a 
szomszéd szobába való belépésr e kért engedélyt, hol 
gyors áttekintéssel meggyőződött, hogy helyes nyomon 
jár. Elbucsuzván, hamarosan visszatért csendőrfede
zettel s egy telj esen berendezett pénzhamisitó mühelyt 

fedezett fel. 
Megfigyelendő továbbá, nem érkezlek·e a legutóbbi 

időb en R, környékre sajátos gépek és géprészek, nemes 
vagy n em nemes fémlapok, ki rendelt vagy vett ilyen
félét. Ha bankjegyhamisítványok fordulnak elő, lehetőleg 
megállapítandó, mely gyál' ban készült a felhasznált 
papiros, és innét vagy a gyár bizományosaitól meg
tudandó, ki részér e lett oly papiros szállitva. 

A gyanns viselkedés is számitásba veendő; ha pénz
hamisitványok fordulnak elő, a környezet, a szomszédok 
hamar gyanakszanak és jelentést tesznek. Így Quedlin
bmghan egy szolga jelenté. hogy ma a fürdőszobaba 
zárkozik, ott titokzatos munkát végez, mihez sok vizet 
használ fel , melye t színesen önt ki és az ujjai is ren
desen festékesek. Bécsben jelentették, hogya hó.ziur 
gyakorta egész napon át bezárkozik s ottani titokzatos 
müvelet eiben még a feleségének sem szabad őt za
varni. Mindkét esetben a m egejt ett nyomozás pénz

hamisitók felfedezésér e vezetett. 
Ha csak kevés a hamisitvány és az is kisebb értékü 

pénznemekben fordul elő, feltételezhető, hogy a szűkség 
inditotta az illetőt a pénzhamisitásrlj-. Ez esetben a 

tettes az alacsonyabb néposztály körében keresendő. 

A nagyobb értékű penznemek előállitására költséges 
gépek és egyéb kellékek és magasabb foku intelligeutia 
szükségeltetilt, ilyen esetben tehát, nem a szűkség, ha
nem a t elhetetlen kapzsiság, a pénzvágy vagy az élv
hajhászás az inditó ok, ' a ' minek megfelelőleg a tettes 
a középosztály vagy még ennél is magasabb körökben 
lenne feltalálható . 

Ezen fent j elz ett kutatások alapján a legtöbb esetben 
a gyanu több egyénre fog Íl'ányulni , kik arra okot 
részint e lőéletükkel, magatartásukkal vagy összekötte· 
téseikkel szolgáltattak. Nem volna azonban czélszerű 

valamennyi ellen nyiltan fellépni, m ert könnyen meg: 
történbetnék, hogy éppen a bünösök lennének ezzel 
figyelmessé téve, megmenekülnéneIt, és ártatlanok zak
lattatnának ok néll,ül; csak akkor kell az elfogást foga
natosit.ani , ha előzetes alapos megfigyelé s után csal
hatatlan bizonyitékok állnak rendelkezésre, de evvel is 
lehetőleg addig kell várni, mig a hamis pénz gyártási 
mühtllye is fel nem fedeztetik , a végből, hogy agya
nusitottra necsak a hamis pénz terjesztése, de annak 
előállítása is reábizonyitható legyen. 

Czélszerü az esetleges terjesztőkkel szemben is vára
kozni, őket megfigyelni , vajjon nem-e hoznak még több 
hamisitványt is forgalomba, ki segédkezik nekik ebben, 
főleg azonban azt megállapitani, kitől kapnak hamisit
ványokat, hogy maga a hamisitó és mühelye kiderit
hető legyen. 

A jártasabb, gyakorlottabb hamispénzt forgalomba 
hozók rendesen kettesével müködnek ; az egyiknél van 
az egész hamis pénz, melyből egyenként ad társának 
felváltásra ; gyakran hármasában is dolgoznak, a midőn 
egyikük a felvigyázó szerepét játsza. A megfigyeléshez 
is azért kettő szüllségeltetik, hogy a mig az egyik közeg 
a gyanusitott után, ki az esetleges hamisitványokat 
beváltja, az üzletbe megy, a másik a tavozót követi. 
A beváltásnál a gyanusitottat rögtön elfogni nem czél
szel'ű, mert csak a kezdő viszi az egész készletet ma· 

gávaI. 
A hamis pénz elterjesztésél'e a legkülönfélébb módo

zatokat alkalmazzák ; nemcsak bevásárlásoknál, számlák 
kiegyenlitésénél, mulatságoknál adj ák azt ki, hanem 
sokféle más módon is. Így néhány év előtt a svéd-
0rszági Gothenburg város egyik legelőkelőbb, külföldi 
összeköttetéssel biró nagykereskedő czége egy ismerős 
londoni banktól azon értesitést kapta, hogy a bank 
egyik alkalmazottja 12,000 font sterlinggel (közel egy
negyed millió korona) megszökött s alapos gyanu van 
reá, hogy Gotbenburgba hajózott; egyuttal a szökevény 
legpontosabb személyleírását közlik azon kéréssel, hogy 
a fiatalember nyomozását ne eszközöltetn ók a hatóság
gal, hanem csak saját hatáskörben végeznék, miután 
az illető a bank főnökével közeli rokonságban áll, a 
feltünés okozását mellőzni kivánják s csak a lopott 
pénz visszaszerzésére szoritkozzanak. Ha ez sikerül, 
kérik a ~ereskedő czéget, az illetőnek 5000 svéd koronát 
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kifizetni aranyban, bogy avval a legközelebbi hajón 
Keletindiába menjen, haza többé ne is kerüljön és ez 
iránt is szíves támoglttást kérnelL 

A svéd kereskedőház főnöke, tekintettel a bank kal 
való öss~eköttetésére, minden előkészületet megtett a 
megkeresés értelmében; néhány nap multán ő maga a 
börzén egy filttalembert vett észre, kire a le irás teljesen 
illett. Hozzá megy, megszólitja, tapasztalja, hogy angol 
az iJletö, szóba ereszkedik vele, meghivja magához s 
együt! távoznak. A fiatalember egyre nagyobb zavart 
szinlel s m~g nem is érnek a kereskedő házába, már 
be is vallja bünét. A lakásban a főnök lábaihoz borul, 
kegyelemért könyörög, kész azonnal az egész lopott 
öaszeget kiildni s tényleg egy, a londoni bankár kéz
vonását viselő tárczából kiveszi a bankjegyeket. 

.\. svéd kereskedő szemrehányásokttt tesz a fiatal· 
embernek, lelkiismeretére hivatkozik, javulásra inti, s 
végre a rendelkezésnek megfelelően kifizet neki 5000 
aranyat, bogy avval a legközelebbi hajón Indiába vitor· 
lázzon. A londoni bankbáz azonnal értesitte tik a tör· 
téntekről. honnét azonban azon értesités jön, hogy 
a dologról mit sem tudnak, végre kiderül a bamis 
bankjegyekkel voJó csalás. 

A bizonyitási. illetve a tettes megállapitásánál köve
tendő eljárásban a hamis pénz gyártiisával gyanusitott 
egyénnek nemcsak ruházata kutatandó át, hanem lakása, 
mühelye vagy a helyiség is, a hol dolgozni és foglalatos· 
kodni szokott. Gyakran fordul ugyan elő, hogy a pénz 
hamisitók a hamis pénz kiadása előtt minden gyanus 
tárgyat megsemmisitenek, a gépeket szétdarabolják, a 
farászeket elégetik, a lemezeket és köveket összetörik; 
mindezek daczára szorgos kutatásnál mégis egy s más 
található, mi a csalók figyelmét kikerülte, a mi azért 
elegendő gyanukörülményt képezhet. 

A kutatás tárgya a használt minta, a szerszámok és az 
anyag. 

A hamisitó minta nélkül nem dolgozbat ; bankje
gyekhez legalább egy valódira van szüksége, érczpénz
hez meg lehetőleg egészen uj, élesen körvonalozott 
darabra. 

Az esetlegesen előtalált valódi bankjegy megvizsgá· 
landó, vajjon ennek sorszáma fordnl·e a hamis it· 
ványon elő, továbbá nem észlelhető·e az ehhez használt 
festéknek nyoma az eredetin. A talált valódi érczpénz
darabok pedig megvizsgálandók, teljesen épek-e vagy 
esetleges kisebb elváltozások, illetve jelentéktelenebb 
hibák nem'e látszanak, a mik a f<lrma készit.ísénél 
állbattak elő , továbbá nem észle!hető·e rajtuk az öntés 
nyoma, gipsz és agyagmaradék, különösen a betük, a 
rajz mélyedéseiben. 

A szerszámok és segédeszközökre nézve kutatandó, 
vajon találbatók-e sajtológép vagy gépalkatrészek, 
verdegYLirii, fémjelző, bélyegző, üllő; - öntött pénzek
nél forrasztókanál, fujtató, gipsz, agyag; - hamis 
papirpénzQél fényképezőgép, üveglemezek, vegyszerek, 
litogtaliai lapok és prés ek, ónlemezek, véeőtük, nagyi-

tók, simitókészülék és Bzámjelzők. Előtalált lemezek éR 
lapok, ba rajtuk s<>mmi sem észlelbető is, Bzakértőve l 

megvizsgálandók, mert példáullitograliai kől apol,on , h:1 
le is lettek mosva vagy csiszolva, a rajtuk vol t rajzok, 
bizonyos szerekkel ismét előtüntethetők, épugy mint a 
fényképi lemezeken is, daczára annak hogy lemosattak 
vagy levakartaUak. (Vége köv.) 

TOLVAJ-FUHFANG. 
A lal{ó. 

Egy katonatiszt özvegye, hogy szerény nyugdiját pó· 
tolja, elhatározta, hogy egyik szobáját kiadja albérletbe. 
Ki is tette csakbamar alakáshirdető czédulát a kapura 
és aggódva várta az eredményt Nnpol<on át senki sem 
jelentkezett. Végre a hetedik napon egyelegánsan öltö
zött, előkelő megjelen ésü fiatal ember lépt·tt be bozzá 
és valami jó hangzásu néven bemutatva magát, a ki a
dandó szoba után tudakozódott. Az asszony a legna
gyobb előzékenységgel és szeretetreméltósággal kalau
zolta vendégét, kinek a szoba annyira megte tszett, hogy 
azonni!.l ki is vette, azon kijelentéssel, hogy egy óra 
mulva be is költözködik. A fiaialember eltávozott. s egy 
óra elteltével tényleg visszatért és bosszankonva vette 
tudomásul , hogy állitólag mtI' ell,üldött podgyászi!. még 
most sem érkezett meg. ElTe az asszonyt felk érte, hogy 
reggelij ét vigye be a szobájába és azo o kéréssel, bogy 
ha egy úr keresni fogja, küldje be hozzá, visszavonult 
szobájába. Csakhamar jelentkezett is egy uri ember, a 
ki az uj lakó után tudakozódott. Az asszony bebocsá
totta a lakó szobájába, hol a. két úr vagy egy negyed
óráig időzött együttesen. Most hirtelen kinyilt az ajtó 
és az uj lakó ezen szavakkal: "Bocsánat egy pillanatra,), 
gyors léptekkel a szobán áthaladva az előszobába ment, 
mintha onnan valamit behozni akarna. Majdnem egy 
félóra telt el és ·az uj lakó nem mutatkozott. Ekkor az 
asszony bement a lakó szobájába, hol a második úr, 
még most is nyugodalmasan ült egy karosszékben. Az 
idegen az asszonyt megpillantva, illedelmesen felállott 
és egy előkelő ékszerüzlet mE'gbizottjaként mutatta be 
magát. 

Előadta egyben, hogy a lakó rendelte ide, azzal, 
hogy néhány értéktál'gyat !ikar vásárolni. Át is adott 
neki néhány értékesebb órát és lánczot és a lakó azzal 
távozott a mellékszobába, hogy azokat ágyban fekvő 
beteg nejének megmutat.ja. 

Minthogy a la1<6 még mindig nem jelentkezett, az 
asszony és az ékszerész az előszobába mentek, de ott 
persze csak hült helyét találták. Az elegáns fiatal úr 
a 2000 korona értékü ékszelTel eltünt a láthatár ról és 
csak hosszabb nyomozás után sikerült nyomára akadni 
és elfogni. 

A közben a zálogházba tett ékszerekre kapott összeg 
persze már régen eluszott. 
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ilfikl"6b". üveg.ktő l meg\ilágitott szobor. 

ÁLTALÁNOS ISMERETEK. 

Világító mikrobák. 

Sokáig nem tudták elfogadható magyarázatát adni 
annak, hogy a tenger némely helyein olykor·olyktJr 
csodálatos módon fénylik, mintha csak milliónyi lámpa 
ragyogna hullámai fölött, most azonban már a tudomány 
kétségtelenül kiderítette, hogy ezt a rejtélyes világosságot 
apró tengeó állatkák, főkép pedig a parányi mikrobák 
okozzák, melyek olyanféle fényt lövelnek testük ből, csak
hogy sokkal e rősebbet, mint a mi szent János-bogaraink. 

Ezekkel a világító mikrobákkal különösen behatóan 
Dnbois Rafael franczia természettudós foglalkozik, a ki 
egyszersmint arra nézve is kisérleteket tett, hogy nem 
lehetne·e ezen mikrobák fényét világításra felhasz
nálni? 

Azt ugyan, legalább eddig, nem sihl'Ű.lt neki elérni, 
hogy a mikrobák fénye a gyakorlati életben is használ· 
ható legyen s versenyre kelhetne a petroleummal, gázzal, 
villamossággal, hanem kisérleteinek eredménye mégis 
meglepő s nem kis mértékben felkeltette az érdeklődést. 

Szeykesztett többek közt egy lámpát, mely tisztán a 
mikrokák világítás ával oly erős fényt áraszt, hogy mel
lette abetük ís könnyen olvashatók; a mint az egyik 
képünkről látható, hol a mikrobalámpa alá épen Dubois 
egyik munkája van téve, melyben ide vonatkozó kuta· 
tásait tárgyalja. A könyv czimlapjának betűi. valamint 
a tudós tintatartója és irótolla is jól láthatók. 

A lámpa különben egy lapos üvegedényből áll, mely 
egy fémállvanyra van erősítve, oldalt, valamint felülről 
pedig csővel van ellátva, mindkét cső vattával van el
zárva, de úgy, hogy azért a levegő mégis közlekedhessék 
rajtuk át. Ha azt akarják, hogy a lámpa világítson, 
akkor az oldal·csőre egy edén)'t erösitenek, mely mik
robákkal telt olyan tápanyaggal van megtöltve, a melyen 
e parányi teremtmények megélhetnsk. Most egy kaucsuk-

körte segítségével levegőt Bzorítanak a mikroba-telepre, 
mire az elkezd fényleni. 

Az igy összeállí tott lámpa egy bétig is használható a 
nélkül, hogya tápanyagot meg kellene újitani. 

Kellő tápanyaggal egyszerű üI'egbe zárt mikrobák is 
erős fényt fejlesztenek, mint ez másik képünkön látható, 
hol néhány ily üveg egy közéjük tett szobrot a teljesen 
sö tét szobában szépen megvilágít. 

A legnagyobb I\gyú. 

Sza.!radatlanúl folyik a munka az arzenálokban, bogy 
minél hatalmasabb erejű ágyUkat állítbassanak elő. 

Rülönösen pedig a part védő és badihajólo-a való ágyúk 
hordképességét igyekeznek mindenkép fokozni, a mi 
különben azért is szükségesnek mut~tkozik. mert a hajó· 
pánczélokat is folytonosan vastagitják erősítik. 

Eleinte az ágyúkQál a cső bőségét - akalibert -- igye 
keztek növelni, hogy mentől nagyobb golyókat szórbas
sanak a pánczél áttörésére, mikor azonhan már a tO 
oentiméter cső bőség átmérőt elél'ték, oly vaskos lett az 
ágyú, hogy ez irányban tovább haladni a kezelés nehéz· 
sége miatt czélsze rűtlennek mutatkozott. Másképpróbáltak 
tehát a dolgon segiteni, úgy, hogy a lőpor ere jét hasz· 
nálják ki az eddiginél jobban. Ezt pedig a cső meg
hosszabbításával lehet elérni. 

A csöveket nyújtották tehát s mig eleinte ezek hoszsza 

Mikróba lámpa egy könyv fölött. 
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csak körűlbelől huszonötször akkora volt, mint a kaliber, 
lassanként felvitték a hosszúságot a kaliber ötvenszere
sére, sőt hetvenötszörösére. Az oroszok és francziák 
pedig több rész egymásIlL csavarásával már olyan csöveket 
állítottak elő, a melyeknek hoszsza kilenczvenszeresét 
teszi a kali bernek. 

Természetesen a többi hatalmak sem maradtak el s 
így keletkeztek aztán egymásután a hatalmasnál hatal
masabb ágyúk, a melyeknek önként érthetőleg su lyuk is 
roppant nagy. Még ezelött vagy húsz évvel szinte csoda
számba ment az a tengeri ágyú, amely 1:3 méter hosz
szúságú és 600 métermázsa sulyu volt s még a legutóbbi 
időben is a legnagyobb volt az a Krupp-féle gyárban 
elöállított cső, meJyiO centiméteres átmérőjű csőbőség 
mellett J 4· méter hosszú és 1 J ~5 métermázsa nehéz
ségü. 

Most aztán ezt is meghaladta az az óriás ágyú, a 
melylyel nem régiben tettek Jövökisérletet a new-yorki 
kikötő egyik erődjében . Ez a partvédő ágyú golyóit 30 
kilométer távolságra szórja, csöve 1 ti méter hosszú, 
sulya 1300 métermázsa és csőbősége olyan nagy, hogy 
rajta egy jól megtermett embel' kényelm esen keresztűl 
bújhat, a mint hogy az ágyú tisztításukor meg is teszik. 
Különben fogalmat nyújthat e roppant lövőgép nagysá· 
gáról, ha egy pillantást vetünk a közlött képre s a 
parton hevel'ő csövet összehasonlít juk a körülötte álló 
emberek nagyságával. Az óriási ágyú kezelésébez húsz 
tüzérre van szükség. Egy-egy lövése négyezer koronánál 
többe kerűl; mikor az első lövési próbát tartották vele, 
nem a teljes töltést használták s mégis 550 font, a 
második lövésnél pedig 640 font füstnélküli löpor kel
lett bele. 

Az ára is természetesen megfelelö nagy ennek az ágyú
nak , ugyanis telj es felszerelésével együtt két és fél millió 
korouánál többe kerűlt . 

HIREK. 
4. tövisi örs mult évi tevékenysége. Az örs 283 

bűnesethen végzett a mult évben nyomozást , még pedig 
282 eaetben teljes eredménynyel. A nyomozások folya
mán elfogott 38 és fe ljelentett 309 egyént. Iktató száma 
volt 700 és a felhasznált őrjárati lapok száma 3nO. 
A kimutatott szép eredmény annál dicséretesebb, mivel 
a rendszeresitett 5 főnyi létszámból öt hónapon át 
két fő hián.)!zott, egy fő pedig állandóan vas ut
ügyeleti szolgálatott telj esitett. A létszám kiegészitésére 
két gyalogos volt az örSJe vezényel ve. 

Á temesremetei örs mult évi tevékenysége. 
Az örs összesen 88 bűnesetben ejtette meg a nyomo
zást és ebből 76 esetet telj esen kideritett. A nyomozá 

.sok folyamán 6:3 egyént Blfogott és ~9·et feljelentett. 
Ezenkivül kihágásokért 195 egyént jelentett fel az ílIe
tékes hatóságoknak. Az örsnek 731 iktató száma volt és 
285 őrjárati lapot használt fel. A rendszeresitett lét
szám öt fő, melyből egy fő állandóan hiányzott. 

.--"-==-'-==='-C 

Régi bünesetek kideritése. A Hevesmegyéhez tartozó 
Átány községben Csontos János 1901 november 2n-én 
saját kutjában halva talaItatott. Ugyancsak fenti község
ben 1902 ápril 13·án Csontos Sámuel három forgó 
pisztoly lövéstöl leterítve , szintén halva találtatott. -
A hivatalos vizsgálat mindkét , esetben öngyilkosságot 
állapitott meg. Bzen ügyekben most Szoboczki József 
gyöngyösi j árásörmester kideritette. hogy a hivatalos 
vizsgálat tévedésen alapult, a mennyiben mindkét eset
ben gyilkosság történt és Csontos .Jánost saját neje, 
Csontos Sámuelt pedig saját unokája gyilkolta meg. 
A tettes ek elfogattak s a bíróságnak átadattak. 

Megtámadoit csendőr. BI/logh Károly csendőrt folyó 
évi január 26 án, szolgálaton ki"ül, este tiz óra tájban 
történt bazamenetele közben Tiszapolgáron, a lak
tanyát.ól 150 - 200 1épésnyi távolságban négy-öt, botok
kal fölfegyverkezett egyén megtámadta. Bctlogh csendőr 
támadói ellen brdot rántott éll azok köziU 'Juhász 
József tiszapolgál' i lakost, fején és balkezén sulyosan 
megsebesítette. -

Tüz. A mezőtelegdi sodronypálya állomásán január 
23·án egy olajjal telitett vasuti kazán asinekhez fagy
ván. annak felolvasztására a munkafelügyelő a kazán 
mellé tüzet rakatott, mitől az olaj , ettől pedig az állo
más meggyuladt és teljesen leégett. A kál' 250,000 kor., 
emberben kár nem esett. A munkafelügyelő a gondat
lansága folytán keletkezett tüzvész okozásáél't feljelen
tetett. 

Gyilkosság. Február 3· án reggel hat órakor a békés 
megyei Gádoros és Nagyszénás közötti utvonalon, egy 
30-35 évesnek látszó ismeretlen férfi bullája találta
tott. Az ismeretlen valószinüleg büntény áldozata, mert 
a nyakán hátul egy lőseb van . A gádorosi örs legény
sége a tettes utáni nyomozást bevezette és azt erélylyel 
fo lytatja. 

Á kriminálanthropologia kézikönyve. Angiolella 
Kajetán nápolyi egyetemi tanár elmegyógyintézeti fő

orY08. ily czimü mű vét dr. Tóth László olaszbót lefor· 
ditotta. A nagyérdekü munka a következő tiz fejez etböl 
áll . A degenerativ jelek és a degenel'áczió. Morfologiai 
jelek. Él etműködési jelenségek a büntetteknél. A bün
tettesek szocziologiája vagyis szerzett vonásai . A bün
tettes8k hulláján észlelhető jellemvonások. Az öröklött
ség, vérmérséklet és a büntettesség faktorai. A nöi bün
tettesek specziális jellemvonásai. A politikai büntettesek 
és politikai büntettek. A kollektív büntettek és a bün
szövetség. Akiskoru büntettesek. Tóth László kiv:Uóan 
érdemes munkát végzett . mikor a kriminálanthropologia 
egyik rendszeres olasz művét magyarba átültet te. Ez az 
első magyar nyelven megjelent könyv, mely ezen fon
tos tárgyat rendszeresen ismArteti. A művet Az Igazság 
könyvtára adta ki (Szerk. dl'. Palaj S,í.ndor zombori 
ügyvéd; Budo.pesten, Kunossy, Szilágyi és Társa buda
pesti czég bizománya. Ára 1 kor. 60 fill .) 
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Óriási ágyú 11 newyorki kikötö erödjében. 

KÜLÖNFÉLÉK 
Lefényképezett lopás. Adorf osztrák faluban érdekes 

módon jutottak egy tolvaj nyomára. Schmter kereske
dőnek a pénze egy idő óta egyre tünedezett íróaszta· 
Iának bezárt fiókjából, a nélkül, hogy a tolvajt megleph ette 
volna, mig végre a kereskedőnek elmés ötlete támadt. 
Az asztal felemelhető tetejét villamos uton összekötötte 
a néhány méternyire áUó fényképező-készülékk el, a 
napokban Sebuster észrevette, hogy a készülék műkö
désben volt; a lemezt rögtön előhi vta, s a sikerült kép 
az ő tizenhatéves inasat mutatta, a mmt épen az asztal· 
fedőt emeli fel, hogy fl, pénzt megdézsmálhassa. E biztos 
nyom alapján a fiatal tolvajt letartóztatták. 

Forró égövi állapotok. Nem lesz érdektelen most, 
a mikor az öreg Európa minden tájáról csak annak bí· 
rét vesszük, hogy a hőmérséklet még mindig alászáll és 
a hideg olyan, a minőre évtizedek óta alig emlékeznek, 
olyan vidékről is hallani, a hol a természet pazar bőke
zűséggel megadja mindazt, a mi után mi epedve sóvá!'
gunk. Ott nincs szénhiány, ott nem ismel'ik a bibás mér· 
téket! Uj-Zeelandról szólunk, a hol a frissen bugygyanó 
forró források ellátják az embert minden szükségessel. 
Ott legföljebb csak a disznót hizlalják, de már főző és 
fűtő anyagról, meleg vízről nem kell a báziasszonynak 
gondoskodnia. Legföljtlbb arra keU ügyelni e, hogya föl
bugygyanó forrás ne forrázza le a kezét, a mikor dolgozik. 
Az egyik forrás mentén az asszonyok állnak és mosnak, 
a másik partján a meleg főtt ételt készítik az Isten sza
bad ege alatt. A forrás egyik partján a férfi kifogja a 
halat, a másik parton az asszony el is készíti. Ennél ideáli
sabb állapotot csak a mesék országában képzelhetünk. 

Érdekes reklám. A nagy amerikai áruházak, a me
lyekben az ibolyacsokortól a koporsóig minden kapható, 
az idén egy eddig még nem igen alkalmazott reklám 
óriási közönséget vonz. Az áruházak tulajdonosa, ugyams 
nagy mütárlatokat rendeznek, a melyekben a leglnvá· 
lóbb művészemberek festményeit és szobrait állitják ki. 
A hires newyorki Wanamaker·árubázban a nap külön
böző szakaiban fényes templomi hangversenyeket ren
deznek a melyeken a legbiresebb amerikai művészek 
vesznek részt. Az áruházallat most éjj el is nyitva tart· 
j áJi . és még messze vidékekről is elmennek New· Yo rkba, 
hogy ezekben az áruházakban vásál"oIJanak. 

A divat és az egészség. A newyorki e~iíkelő női · 
szabó üzletek tulajdonosai a napokban 1gen font,os 

tamicskozásra gyültek össze, hogy megállapítsák a kö
zelgő télre az előkel ő divatot. Tanácskozásukat a leg

.nagyobb titokban, zúrt ajtók mögött tartották meg, 
nehogy valami előre kiszivárogjon a divatkonferen· 
cziáról 8 valaki megelőz ze őket. Most azonban v~ge a 
nagy tanácskozásoknak, a féltve őrzött titok már nyil
vánosságra került E szerint a newyorki Bza'bónők csak 
II karcBu, magas termetü nőkre voltak tekintettel, mel·t 
a divatot csak nekik állapították meg. Most, természe
tesen minden newyorki hölgy szeretne karcsu lenni, a 
mit úgy érbetnek el, ha követik a szab6k tanácsait, 
kik szerint a karcsúság titka abban áll, bogy nem 
szabad lI!ásképp feküdni esak oldalt, s nagyon rosz 
szokás az, bogya kis vánkost a nők a fejük alá teszik, 
mert a vér szabad keringését aka- dályozza s hátrányára 
van a hátgerincz teljes pibenésének. A kis vánkost 
mellőzni kell, vagy ba már valaki nagyon hozzászo
kott, az arczat tegye rá. Egyáltalaban a jobboldalon 
kell feküdni, mert a baloldalon való alvás szívmükö· 
dési zavarokat okoz. Ime tehát, az amerikai sza'bók 
valóságos orvosi utmutatást is adnak, a melynek min
denesetre van baszna a test előnyös fejlődésére. 

Az arabs számok. A tudósok még máig sem tudták telj CB 

határozottsággal megállapítani, hogy mióta ismerik Európá
ban az amb számrendszert ? Mindeddig azt hitték, bogy IL 

legrégibb európai kézirat, a melyen arab számok találhatók, 
"Z, a melyet néhány esztendővel ezelőtt talá.ltak meg egy né
metországi levéltárban. Sir .James Picton azonban kimutatta, 
hogy Londonban m~r egy 1325·ben készült olasznyelV1.l 

Egy tüzér a llowyol'Jd 61'iási ágyú ceövében. 
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számla is található, a melyen arab számok láthatók. Most 
azután egyszerre több kéziratra is akadtak, a melyek mmd 
régibb keletüek és " melyeken szintén láthatók arab számok. 
Ilyen kézirat a cambridgei egyetemi könyvtárban felfedezett 
és még 1276·ban kelt osillagászati értekezé".; ilyen az a 
Vatikánban talált elefántcsontra irt kézirat IS, a melyarab 
számokhI jelzi az 1247. esztendőt. Az eddig talált legrégibb 
ilyen kézirat pedig az a r egensburgi krónika, a melyet a 
müncheni állami könyvtárban fe<1eztek fel és " mely 
11 67-1 174 közt keletkezhetett. 

HASZNOS TUDNIVALÓK. 
Olcs6 időjelző. A kertésznek, gllzdanak nagyon óhaj 

tandó, hogy tudja, vajjon mikor varhat esőt? Jó basz
nát veheti tebát olyan készüléknek, mely ezt meglehe
tős biztossággal megmutatja. Ilyen eszközt következő
kép állitunk elő. Egy szeget verünk a falba, erre kis 
zsineget akasztunk, melynek végére egy könnyü tollat 
erősitünk. A hova a toll vége ér a falon, oda szén
nel vékony vonást buzunk. Ha esőre készül fordulni 
az időjarás, a toll a vonást elhagyva, lejebb fog érni 
annál, midőn ellenben az időjarás kitisztul, a toll vége 
vissza fog előbbi helyére térni. 

A l6pata törékenysége. Ez a baj abból szokott elő
állni, hogy nincs elegendő nedvessége, mert a nedves
ség adja meg lL patának a kellő szivósságot. Ha a pa· 
tákat állandóan nedvesen tartanók, mégis hibát követ
nénk el, mert nemcsak hogy meg nem lágyulnának, 
hanem a szaru rothadását is előidéznék. Hogyha pedig 
a nedvesség megszünnék, abban az esetben a pata annál 
inkább kiszáradna és még törékenyebb lenne, mint· 
volt. Ennélfogva tapasztalás szerint úgy kell eljárounk, 
hogy a megmosott patát zsirral kenjök be és ezt gyak· 
ran iSDl6teljük. Az igy l,ezelt pata Dlegtartja necIvessé· 
gét és rövid idő mulva elveszti törékenységét is. 

A méh· és darázBcsipés ellen. A mébtől megc"ipett 
helyre egy csepp olajat teszünk, de nem dörzsöljük be. 
Minél gyorsabban alkalmazzuk az olajat, annál gyor
sabban hat. Rendesen egy percz alatt mulik el a fáj 
dalom. A méhésznek tehát mindig kellene a méhesben 
egy kis üveg olajat t.ar tani, hogy a bekövetkezhető szu-
rás eseten kézn él legyen. ' 

A kukaczok irtása. Virágcs erepekbő l a kukaczot kö 
vetkezőleg távolithatjuk el : Egy rothadó almát helye
zünk a cserépben foglalt földre a virág mellé. Már 
rövid idő mulva az almán látjuk a kukaczokat ; ezeket 
szépen lerázzuk és ismét visszahelyezzi.ik az almát 
előbbi belyére. Már rövid idő mulva újból az aImán 
látjuk a kukaczokat; ekkor ezeket szépen lerázzuk és 
ismét visszahelyezzük. A cserépföldben levő valamennyi 
ku1acz keresztül fog bujni az almához s igy könnyen 
kipusztitható. Ha sonkát akarunk a férgektől megtiszti
tani, először is igyekezzünk a dongó legyeket távol tar
tani. A 80nk.tt stb. legkönnyebben megóvjuk a dongó 
légytö! finomra tört borssRI. Ha azonban már fej lődtek 

ki kukaczok, ezeket úgy távolit juk el, hogy a sonkát 
stb. éjjelre tiszta vizbe akaszt juk, ll. behatoló viz kiűzi a 
kukaozokat bal"langjaikból s másnap reggel az edény 
alján temérdek kukaczot találunk. Az igy kezelt sonkát 
legczélBzerübb aztán száraz szecskával jól befödni. 

Hogy nevelik a francziák a csirkét '? Most a csirke
kelés ideje előtt, bizonyára nem lesz érdektelen, ha. 
megismerjük a francziák csirkenevelési eljárását is; egy 
s más tekintetben tanulhatunk abból. A franczia tenyésztő 
legnagyobb figyelmet arra forditja, bogy csirkéje 
valamiként meg ne hüljön. He kikel a csirke, a franczia 
tenyésztő nem ad neki két napig semmit sem enni. 
A harmadik naptól kezdve csak lefölözött tejjel gyurt 
árpatésztával eteti. Vagyis készit a kenyértésztánál vala
mivel lágyabb, árpaliszt, lefölözött tej, kevés összemor 
zsolt vörösbagymával összegyurt tésztát, melyet felken 
azután etető tuakóra. E tuskó nak az az előnye van, 
bogy 8 csirl;éknek a csőrükig ér, igy bele nem mász
hatnak a rákent tésztába, végül, hogy köröskörül ehetnek 
róla, igy egyszerre többen férnek hozzá. Ezt a táplálékot 
kapják a csirkék azután mindvégig. Néba-néha egy 
kevés tehéntúrót adnak még II kis állatoknak. Rend
kivül érdekes, bogy mily kiméletesen bánnak a francziák 
az itatással. A kis csirkék csakis életük ötödik napj á
ban kapnak az emlitett takarmány mellett először vizet . 
Ekkor is igen keveset és inkább állott vizet. mint frisset. 

Szerkesztői üzenetek. 
A szolgf,Jattal kapcsolatos kér<lésekre a szerkesztő

ség nem vftlaszoJ. 
Ürs. Az oltári szentség .a vallás szertartilsaihoz tartozó 

tárgy', • Kegye. ozélra rendelt tárgy., oly ingó dolog, moly arra 
szolgál, hogy az egyház kebelében fennálló intézmények j avára 
fordittas6ék, pl. a perselyek tartalma, a templom javára ajá ndé
kozott értéktárgyak. ,Jótékony czéh'" l'ond elt tárgy., az előbbi· 

től osak abban különbözik, hogy ez nem alamely egyh !i.Zi in· 
tézmény, banem a tágabb értelemben yett jótékonyság czélj aira 
szolgál; pl. a sebeaimok l'eszére gyűjtött a ideiglenesen a lem· 
plomban elbolyezott kötszerek. 

Ö re g csendőr . A detektiv·testületbez olyanok "étetnek fel, 
a kik megfelelő értelmiség meUett, a bűnügyi nyom ozlis terén 
kiváltak és a hivatalos nyelYen kivűl , legaláb l> m eg egy nyelvet 
beszél nek. J elentkezni személyesen kell. Fizetésük 1400- 18ÚO 
kor . és 600 kor. lakbér . 

Szállás. 1. Lehet . 2. Állami alka lm azottak. Külön tanfolyamot 
nem hallgatnak, hanem csupán gyakorlati kiképezé. t ny~rnek. 
B. H elyi ismer etek nólkül alig számíthat fel vételre. A kérvény t 
a ID. kir. állami rendéírség- főkapitányáIlak kell czimezni és 
szolgálati ú ton ill. n éleletek nélkül benyujtani . 

Lapunk 4. szám ában közölt képt a lá n y helyes 
m e gfejtése: 

II il clicső.ség úl.ja. l'on/okon ve3et dl . " 

Helyesen megfejtették: Groesli Gyula pr. csen dör, cz. örs· 
vezetö Gödöllő; N agy .J. őrmester és neje, Botos J . és Kovács 
S. csendőrök Oros; Pau.jott Rezső és Emmy Budapest; Varga 
Sándor csendőr Zenta-Felsőbegy; Balla Lipót csendőr Kreszuok· 
vajda j Kelemen ~liklós örsv" K.ováos Feloencz ez. örsv. Magyar
igen ; KovilcR örsyezetüné Riskn licza ; Sáfrán P. őrli . és An drás 
S. csenl1őr Najdás; Szabó I. csendőr Győr; Martonosy A, cs endőr 
Ófutak, 

Akisorsolt jttlalmat GI'oe.~ li Gyula ez. ö?'s-vezetőnek 
Gödöllő?'e elkiadöttük. 
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HIVATALOS RÉSZ. 

SZEMÉLYI ÜGYEK 

Legfelsőbb elhatározás. 

. d császári. és apostol'i kit'ályi Felsége 1907. éyj jan. 
no 11l·én Becsben kelt legfe lsőbb elhatározásával leg. 
kegyelmesebb en ?11.egengedni méltóztatott, hogy alI'. 
sz. csendőrkerület állományába tartozó: 

Nemes Károly jár~sőrmester a uolgá?' /:atonai ezü"t 
ét'demkel'psztet. 

Bartos János és 
Cselovszky János örsvezetők, továbbá 
Sii Ile Imre csendőr cz. örsvezető a bolgár' Iratonai 

ezüst énnet, 
Simon György és 
Tóth András csendőr oz. örs vezetők a bolgril' katonai 

}.:f)fOllás bronzérmet, végül 
Bl'rgel' Sámuel csendőr C7.. örsvezetö (/ bolgár katonai 

bl'()'Ilzé)'met, elfogad hassák és viselhessék. 

Okiratilag megdicsértettek : 

a m. kir. honvédelmi minisztel' ur részéről: 

Némelh Dávid és Auguszi Sándor járásőrmesterek, a 
közbiztonsági szolgálat terén 911 éven felüli köteles· 
séghü, buzgó es eredményes azolgálataikért. 

A Vr. sz. csendőrkerületi parancsnokság részéről: 
Bel'l/schütz József járáaőrmester, Hipp Antal ez. őr· 

mester , Néineth György III. örsvezető és Pinté?' Sándor 
ez. örsvezető, nagyobb számu jelentkezők gyüjtése által 
a létszám kiegészitése körül tanusitott odaadó és ered· 
ményes tevékenységükért. 

Varga István 1. és Németh Albert járásormesterek, 
Nagy Gábor örsvezető és Takács Jenő csendőr, lI'émeth 
·János és neje szül. Jvfí"zol'i Anna bőröndi lakosok sé· 
relmére, utóbbinak halálával végződött testi sértéssel 
p~rosult rablás tettesének nyolcz napig tartó ügyes, 
fáradságot nem ismerő nyomozással történt l;j(leritéseert. 

Nyilvánosan megdicsértettek : 

Val'ga István I., AlIgtlszt Sándor, Németh Gábor ll. 
és HOJ'váth Ferencz 1. járásőrmesterek, S za bó János 
I. és .}oachimslhal Károly őrmesterek, végül Schml1cz 
Pál csendőr cz. őrmester, a VI. sz. csendőrkerületi 

parancsnokság által, j elentkezők gyüjtésével a létszám 
kiegészitése körül tanusitott odaadó és eredményes 
tevékenységükért ; 

Szabó .JÓzsef és flly és János járásőrmesterek a VII. 
sz. csendőrkerületi parancsnokság által, a ll. Bákó,:;:,i 
li'nel/c:: és bujdosó társai hamvainak hazaszállitása és 
a magyar haza földj ébe történt eltemetése alkalmával 
lefolyt orszagos ünnepélyen a rend fenntartása körül 
kifej tett odaad ó tevékenységükért. 

EJőléptettek: 

a m. kir. honvéc1elmi miniszter úmak január 15.én 
kelt 720/ 16. sz. rendelete folytán, február hó l-vel: 

(:sikl Józse! és Apáti,! Domonkos L, GtÍbosi Benjá. 
nun II., Szigeli József, Dávid Ferencz 1, Friedril'h 
V~os Vll:', lU,hász .Mihály, MaYe1' Mihály, Csoma(ái 
Laszló L, 1 allosil Sandor II. , Pesti F erencz III. Deh. 
J'eczeni József VIII. sz. csenc1őrker ületbeli czi~lZetes 
őrmester járásőrmester jelöltek ; továbbá Tulics Kálmán 
1.' , N~g!l Lajos ll. VII_ , Jrohii'ai Mihály 1. és végül 
Jlhklos Ferencz VII. sz. csendőrkerül etbeli czimzetes 
őrmester , törzsőrmester j elöltek, I'(rló,~ ágo~ őrmeslerekk';. 

A kerületi parancsnoksága k által, január 26.lÍval [" 
UJlaki Miklós, .szász Imre, Varga József I., Zsig. 

1I1ond András, 8ze111e János, Po'~g !'li('z J ános, Zalu l'eczki 
Lajos, Nén/elli Fabián, F el'fil czi Péter, Kis Domokos, 
Palw;sek Bertalan, Szall,i Antal. Kiss János, Sándo/' 
GábOl', Kopacz Dénes, Féle/' Lőrillcz, TÖ1'zsök Mihály. 
81Ílyorn Ignácz, Jánosi Ferencz, /ú iJédi Sándor, Glal"i~ki 
I<'crencz és (;eg6 Elek L s~. csendőrkerületbeli örs. 
vezetők, czimzetes ő)'n!esl!wdr/.'é; 

S::(lbó József VI., AI,rl.win ,János, Soós János, Lajos 
K;i,roly, fi( '/'encz Mátyas, I,"a lapog Pál ~s C(lulUlláll 
Laszló L sz. csendőrkel'ületbeli czimzetes örsvezetők 
I'ulóságos örsl'ezető/rk,:. ' 

Az öt évi tényleges szolgálat betöltése után : 
Mal'osi III cis, B(dázs József, Tordai Gyula, E i/'á/fl 

Mihály, N((g!! Ferencz, lti"s Imre, E oZinlus Mikló~, 
J\Ó~ György, R omáll Miklós, Gál Péter, Tamas6s::ki 
János, TimtÍr József, Nemedi Bálint, Péczrh .János, 
P<i taki l stván, Soós Miklós, (.'sel'ú Bertalan, Donka 
László, f\os::lin József, Fülöp József, Egi Tgnácz, Szi· 
lágy i József, Tnzs/!yai János, LŐJ'inez[ Imre és Billázsi 
Laj os I V. sz. csendőrkerületbeli csendőrök, csendt:1' 
c::imzetes öl's( 'e::etőlrké. 

.JárŐrvezetői j e lvénynyel elláttattak: 
.JÓzsa József, H11bcTI János, CsiszrJ?' Károly, Vál'atli 

István, B akó Balázs, Sebesi Gergely, Ko/nil .Jrlnos, Pel" 
I/!lé~z Amh ;i,s, X élhelyi Imre, Fülöp Albert, Barabás 
Dénes, Dezső Bálint, lral'i;el' Antal, ,)'ztmyogh László, 
}.~'lfág !l Péter, M({l ll e!~z Jilnos, Jlú1'loll Vincze, SZOllf' 
meJ' Hezső , GáBpár istvan, Ung/lIÍ?'; Ferencz, György 
Mihály, /{önig Károly, Báliltl Peroncz, Simon József 
II., All ch'ej/m Mibály, Bába Imre, Oláh György, Bujczi 
József, Sápi János, Nigyesi Gyula, Pá/lwgyi Albert, 
Sal/lrlJ József, ])oll(li :B'erencz, Sós János, Megyesi Sán· 
dor, l'ámos István, Ba,nesi Forsllcz, Papp MiháIr, 
Km',si J ános, l\usztoTa Ferencz, Bacskó György, Sziyeli 
Lajos, Vanesik .János. GÖTÖg Mibály, Bagó Imre, 
J)omjdll Pétel', TiaTth" Albert, B egyesi Imre, Jándó 
István, Sa/amon Vincze, DedI; IIf ihály. Bogyo'f Sándor, 
K a{lás Mátyás, .I '(l pP ,János II., Teleki József, Cloós 
.János, El;e István, Kovdcs Fel'encz, Sze/glÍlI János, 
Kása Gergely és Luka János II. sz. csendőrkerületbeli 
csenc1őrö k. 
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Nyugdijazús. 

A m. kir. honvédelmi miniszter úr rendelete folytán 
megejtett felülvizsgálat alapján. Szn/ió 1stvan, I., Bog· 
(láll József, II. és Nagy András L, III sz. csendőr
kerületbeli járasőrmesterek, mint «rokkant mindene 
nemű népfölkelési szolgálatra is alkalmatlan ll -ok,-
1907. február l-ével az áJ landó nyugállomanyba helyez
tettek. 

PÁLYÁZATOK. 
Egy rendőri állás Temesvár városnáJ. Fizetés 720 

korona. Természetbeni ruházat. Magyar nyelv szóban 
és ini.shan. Hat havi próbaszolgálat. Kérvények 'femes
vár varos rendőrfőkapitányi hivatalahoz 190í. évi febr. 
hó ?2 1-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a fiumei kir. kormányzó
Hágnál. Fizetés 600 korona. Lllkpénz ?26U kor. Ruha
illetmény 100 korona. Magyal', olasz, esetleg horvát és 
német nyelv szóban és irásban. Francziaul és angolul 
beszélők előnyben részesülnek. Kérvények a fiumei m. 
kir. kormányzóhoz. 1907. évi február hó lS·ig. 

Egy-egy kapusi állás a sepsiszentgyörgyi és a szepes
bélai m. kir. dohánygyál"i igazgntóságnál, átbelyezés 
esetében más dohánygyári igazgatóságnál. Fizetés 840 
korona. Természetbeni lakás. Ruhailletmény 188 kor. 
SzabáJyszerű évi fajárandósig. Magyar nyelv szóban és 
irásban. Kérvények a m. kir. dohányjövedéki központi 
igazgatósá.ghoz H107. évi február bó 1!8-ig. 

Egy-egy hivatalszolgai állás a pápai, sepsiszent
györgyi, szepes bélai és temesvári m. kir. dohánygyári 
igazgatóságnál ; áthelyezés esetében más dohánygyári 
iga.zgatóságnál. Fizetés 840 korona. Lakpénz I nO- 200 
Jtorona. B.uh>lilletmény 84, korona. Magyar nye!>' szó
ban és irásban. Kervények a m. kir. dohány jövedéki 
központi igazgatóságához 1907. évi felmuir hó 28-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a m. kir. kolozsvári L sz. 
csen rlőr!lerületi parancsnokságnáJ. Fizetés pótlékkal 600 
kOl·ona. 'förvényszerű lallpénz vagy természetbeni lakás. 
Szolgálati pótdíj I fi8 korona. Természetbeni ruházat. 
Magyar nyelv szóban és irásban. Kérvények a m. kir. 
kolozsvári r. sz. 9sendőrkerületi parancRnoksághoz 1907. 
évi február hó 23·ig. 

Egy írnoki állás a nagykanizsai kir. törvényszéknéJ. 
Pizetés pótlékkal 1400 korona. Lakpénz 420 korona. 
Magyar nyelv Il'.ol óban es irásban. Négy középiskolai 
osztály. Telekkönyvi vizsga" Kérvények a nagykanizsai 
kir. törvényszék elnökéhez 1907. évi február hó 24·ig. 

Egy hivatalszolgai állás a gyöngyösi kir. járásbiró
ságnál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz pótlék
kal 180 korona. Ruhailletmény 100 korona. Magyar 
nyelv szóban és irásban. Lítograf sokszorositó gép ke
zelésében jártasak előnyben részesülnek. Kérvények az 
egri kir. törvényszék elnökéhez 1907. évi márczius hó 
8-ig. 

======~--------

Egy hivatalszolgai állás a hssai kir. törvényszék· 
nél. Fizetés pótlékkal GOO korona. Lakpénz pótlékkal 
~OO korona. Huhailletmény 100 korona. Magyar nyelv 
szóban és irás ban. Könyomda gép kezelésében való 
jártasság. Sajátkezűl eg irt kérvények a kassai kir. tör
vényszék elnökéhez 1907. évi márczius hó B·ig. 

Egy hivatalszolgai állás a sztropkói szolgabirói 
hivatalnál IZemplénm. ). Fizetés GOO korona. IJakpénz 
160 kOI·ona. Rubnilletmény 80 kor. Magyar nyelv sZó
bun és irásban. Sajátkezüleg irt kérvények ~empJ én 

vármegye ali spáojához 1907. évi február hó 28·ig. 

Egy írnoki állás a györi kü·. törvényszéknél. Fizetés 
pótlékkal 1400 korona. Lakpénz kW korona. esetleg 
természetbeni lakás. Magyar nyelv szóban és irásban. 
Négy középiskolai osztály. Telek~önyvi vizsga. Kérv l~ 

nyek a győri ki r. törvényszék elnökéhez j 907. évi feb
ruár hó 18-ig. 

Egy irnoki állás '1 nyitrai kir. törvényszéknél. Fize
tes pótlókkal 1400 korona.. Lakpénz 420 kor. Magyar 
nyelv szóban és irásban, német és tót nyelv birása. 
Négy középiskolai osztály. Telekkönyvi vizsga. Kérve
nyek a nyitrai kir. törvényszék elnökéhez 1907 évi 
február hó 16·ig. 

Egy hivatalszolgai állás a sátoraljaujhelyi kir. tör
vényszéknél. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpénz 
pótlékkal J SO korona. Természetbeni ruházat. Magyar 
nyel;' szóban és irásban. Tót nyelv birá sa. Kérvények 
a sátoraJjanjhelyi kir. törvényszék elnökéhez 1 ~J07. éri 
február hó 20 -ig. 

Az orosz vári folyamfelvigyázói állás a pozsonyi m. 
kir. folyamméruöki Livatalnál. F izetés 800 korona. Lak
pénz 100 korona. Iroda,átalány 12 korona. Napidij n. 
kiküldetés minősége szerint 2-4, k01·ona. Magyar nyelV" 
szóban és irásban. Egyszel'ü fogn.lmazványok szerkeBz
téséhez való képesség. Métermérték ismerete. Hajózás
és rajzolásban jártasak előnyben részesülnek . Egy évi 
próbaidő. Folyamfelvigyizói gyakorlati vizsga.. Kérvé. 
nyek a pozsonyi m. kir. folyammérnöki hivatalhoz 1907 
évi márczins bó l-ig. 

Egy irnoki állás a gyergyószentmiklósi kir. járás
biróságnál. Fizet6s pótlékkal 1400 korona. Lflkpénz :;00 
korona.. Magyar nyelv szóban és irásban. Négy köz~p
iskolai osztály. Telekkönyvi ' vizsga. Kérvények a csik
szeredai kir. törvényszék elnökéhez HJII7 évi február 
hó 15-ig. 

Egy utmesteri állás abicsesei já.rásban ,Trencsén 
vármegye i. Fizetés l400 korona. 'rörvényszerü la1:pónz. 
Irooa- és utiátalany. Magyar nyelv szóIJan és inísIJan. 
Kérvények Trencsén vármegye főispánjához 1O!l7. évi 
februú)" hó 15-ig. 

Egy hivatalszolgai állás a keszthelyi kir. acluhiva
talnál. Fizetés pótlékkal 600 korona. Lakpenz pótlékkal 
180 koronn.. RUbailletmény [jO korona. Magyar nyelv 
szóban és irasban. Kérvények a zalaegerszegi m. kir. 
pénzügyigazgatósághoz 1907 éVI február bó l!)-lg. 


